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HEPDÄNIŇ MÖHÜM 
WAKALARY

1-nji oktýabrda hormatly Prezidentimiz 
Serdar Berdimuhamedow Hytaý Halk Respubli­
ka­sy­nyň Baş­ly­gy Si Szin­pi­ne, Döw­let Ge­ňe­şi­niň 
Premýeri Li Sýana Hytaý Halk Respublikasy­
nyň dö­re­di­len gü­ni my­na­sy­bet­li tüýs ýü­rek­den 
gut­lag­la­ry­ny we iň go­wy ar­zuw­la­ry­ny iber­di.

***
1-2-nji oktýabrda paý­tag­ty­myz­da­ky «Ýyl­

dyz» myh­man­ha­na­syn­da Türk­me­nis­ta­nyň ma­
ýa go­ýum fo­ru­my ge­çi­ril­di. Türk­me­nis­ta­nyň 
Da­şa­ry iş­ler hem-de Ma­li­ýe we yk­dy­sa­dy­ýet mi­
nistr­lik­le­ri ta­ra­pyn­dan gu­ral­ýan fo­rum döw­let 

dü­züm­le­ri­niň, hal­ka­ra ma­li­ýe ins­ti­tut­la­ry­nyň 
we gu­ra­ma­la­ry­nyň, öň­de­ba­ry­jy kom­pa­ni­ýa­
la­ryň ýo­ka­ry de­re­je­li we­kil­le­ri­ni hem-de bi­ler­
men­le­ri­ni bir ýe­re jem­le­di.

***
2-nji oktýabrda hormatly Prezidentimiz 

Ser­dar Berdimuhamedow san­ly ul­gam ar­ka­ly 
Mi­nistr­ler Ka­bi­ne­ti­niň mej­li­si­ni ge­çir­di. On­da 
şu ýy­lyň do­kuz aýyn­da ýur­du­myz­da al­nyp bar­
lan iş­le­riň jem­le­ri jem­le­nil­di.

***
3-nji oktýabrda hormatly Prezidentimiz 

Ser­dar Berdimuhamedow Ger­ma­ni­ýa Fe­de­
ra­tiw Res­pub­li­ka­sy­nyň Fe­de­ral Pre­zi­den­ti 
Frank-Wal­ter Ştaýn­ma­ýe­re, Fe­de­ral Kans­le­ri 
Frid­rih Mer­se we ýur­duň äh­li hal­ky­na Ger­man 
bi­te­wü­li­gi­niň gü­ni my­na­sy­bet­li tüýs ýü­rek­den 
gut­lag­la­ry­ny, iň go­wy ar­zuw­la­ry­ny iber­di.

***
3-nji oktýabrda Türk­me­nis­ta­nyň 

Pre­zi­den­ti, Türk­me­nis­ta­nyň Ýa­rag­ly Güýç­le­
ri­niň Be­lent Ser­ker­de­ba­şy­sy go­şun ge­ne­ra­ly 
Ser­dar Berdimuhamedow Döw­let howp­suz­lyk 
ge­ňe­şi­niň mej­li­si­ni ge­çir­di. 

***
5-nji oktýabrda hormatly Prezidentimiz 

Ser­dar Berdimuhamedow Tä­ji­gis­tan Res­pub­li­
ka­sy­nyň Pre­zi­den­ti Emo­ma­li Rah­mo­na dog­lan 
gü­ni my­na­sy­bet­li tüýs ýü­rek­den gut­lag­la­ry­ny 
we iň go­wy ar­zuw­la­ry­ny iber­di.

***
5-nji oktýabrda türk­men hal­ky­nyň Mil­li 

Li­de­ri, Türk­me­nis­ta­nyň Halk Mas­la­ha­ty­nyň 
Baş­ly­gy Gah­ry­man Ar­ka­da­gy­myz mil­li bi­na­
gär­lik ýö­rel­ge­le­ri bi­len hä­zir­ki za­ma­nyň ösen 
tej­ri­be­si­niň ut­gaş­dy­ryl­ma­gyn­da bi­na edi­len 
Ar­ka­dag şä­he­ri­ne iş sa­pa­ry­ny ama­la aşyr­dy. 
Gah­ry­man Ar­ka­da­gy­myz tä­ze şä­he­riň gur­lu­
şy­gy­nyň ikin­ji tap­gy­ryn­da al­nyp ba­ryl­ýan iş­
ler bi­len ta­nyş­dy hem-de de­giş­li ýol­baş­çy­la­ryň 
gat­naş­ma­gyn­da iş mas­la­ha­ty­ny ge­çir­di.

***
6-njy oktýabr — Ha­ty­ra gü­ni Türk­me­nis­tan­da 

1948-nji ýy­lyň Aş­ga­bat ýer­tit­re­me­si­niň pi­da­la­
ry, şeý­le hem Wa­tan go­ra­gyn­da sö­weş meý­dan­
la­ryn­da we­pat bo­lan gah­ry­man­lar has­rat bi­len 
ýat­la­nyl­dy. Paý­tag­ty­myz­da­ky «Halk ha­ky­da­
sy» ýa­dy­gär­lik­ler top­lu­myn­da ge­çi­ri­len gül 
goý­mak ha­ty­ra çä­re­si­ne hor­mat­ly Pre­zi­den­ti­miz 
Ser­dar Berdimuhamedow gat­naş­dy.

***
6-njy oktýabrda Gah­ry­man Ar­ka­da­gy­myz 

«Pa­ra­hat­çy­ly­gy sak­la­mak­da we dur­nuk­ly ösü­
şe ýet­mek­de ze­nan­la­ryň or­ny» at­ly hal­ka­ra ze­
nan­lar dia­lo­gy­na gat­naş­mak üçin ýur­du­my­za 
ge­len Rus­si­ýa Fe­de­ra­si­ýa­sy­nyň Fe­de­ral Ýyg­na­
gy­nyň Fe­de­ra­si­ýa Ge­ňe­şi­niň Baş­ly­gy Wa­len­ti­na 
Mat­wi­ýen­ko bi­len du­şuş­dy.

***
7-nji oktýabrda hormatly Prezidentimiz 

Ser­dar Berdimuhamedow Rus­si­ýa Fe­de­ra­si­ýa­
sy­nyň Pre­zi­den­ti Wla­di­mir Pu­ti­ne dog­lan gü­ni 
my­na­sy­bet­li tüýs ýü­rek­den gut­lag­la­ry­ny we iň 
go­wy ar­zuw­la­ry­ny iber­di.

***
7-nji oktýabrda hormatly Prezidentimiz 

Ser­dar Berdimuhamedowyň we Rus­si­ýa Fe­de­
ra­si­ýa­sy­nyň Pre­zi­den­ti Wla­di­mir Pu­ti­niň ara­
syn­da te­le­fon ar­ka­ly söh­bet­deş­lik bol­dy.

***
7 — 9-njy oktýabrda «Awa­za» mil­li sy­ýa­

hat­çy­lyk zo­la­gyn­da giň ge­rim­li hal­ka­ra çä­re­ler 
ýaý­baň­lan­dy­ryl­dy.

«Ýaş diplomatyň sesi».
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2026-njy ýylyň 5-nji oktýabrynda Türkmenistanyň Daşary 
işler ministrliginiň Halkara gatnaşyklary institutynda hereket 
edýän Ýaş diplomatlaryň mekdebiniň guramagynda «Parahatçy
lygyň ýaş çaparlary» atly akyl-paýhas bäsleşiginiň VI möwsümi
ne gatnaşjak okuwçylary saýlamak boýunça test synagy geçirildi. 
Synaga 500-e golaý mekdep okuwçysy gatnaşdy.

Türkmen halkynyň Milli Lideri Gahryman Arkadagymyzyň 
ýörite Karary esasynda döredilen Ýaş diplomatlaryň mekdebi tara
pyndan guralýan bäsleşigiň 2026 — 2027-nji okuw ýylyndaky VI 
möwsümi «Garaşsyz we Bitarap Türkmenistanyň daşary syýasaty: 

parahatçylygyň we adamzat ösüşiniň hatyrasyna hyzmatdaşlyk» 
şygary astynda geçirilýär. Bäsleşik ýurdumyzyň umumybilim ber
ýän mekdepleriniň 10-njy, 11-nji we 12-nji synp okuwçylaryna ni
ýetlenendir.

Saýlama synagynda gatnaşyjylar ýazmaça görnüşde 100 sa
ny test soragyna jogap berdiler. Soraglar Türkmenistanyň taryhy, 
dünýä taryhy, Türkmenistanyň medeni mirasy, dünýä medeniýeti, 
iňlis dili we rus dili dersleri boýunça okuwçylaryň bilimlerini bar
lamaga gönükdirildi. Şeýle hem synaga logiki pikirlenişi we akyl-
paýhas ukyplaryny barlaýan soraglar girizildi.

On October 5, 2026, an international conference titled "Our 
National Heritage – Solid Foundation of Our Independence" 
was held at the Institute of International Relations of the Mi
nistry of Foreign Affairs of Turkmenistan. The conference was 
dedicated to the significance of national cultural heritage, its 
preservation and protection, and transmission to younger 
generations.

At the opening ceremony of the conference, a song was per
formed by the Institute's performance and creative group. The 
event was moderated by Senior Lecturer Aygozel Ovezova, Head 
of the Institute's UNESCO Club "Culture of Peace," and active 
member of the Central Council of the Women's Union of Turk
menistan.

The conference featured speeches by Gulshat Yusupova, 
Rector of the Institute of International Relations of the Minist
ry of Foreign Affairs of Turkmenistan, Candidate of Pedagogical 
Sciences, and Chinar Rustemova, Hero of Turkmenistan, Am
bassador Extraordinary and Plenipotentiary of Turkmenistan, 
Candidate of Philosophical Sciences, and Executive Secretary 
of the National Commission of Turkmenistan for UNESCO.

Студенты Института международных отношений Ми­
нистерства иностранных дел Туркменистана успешно 
выступили в финальном этапе VI Международной олим­
пиады по финансовой безопасности, завоевав призовые 
места по направлениям «Международные отношения» и 
«Экономика».

Финальный этап олимпиады прошёл с 27 сентября по 2 
октября 2026 года в Сибирском федеральном университе­
те в Красноярске (Российская Федерация). В состязании 
приняли участие около 700 школьников и студентов из 
более чем 40 стран мира. Участники обсудили возможно­
сти применения технологий искусственного интеллекта 
в сфере финансовой безопасности и связанные с ними 
риски.

В числе лучших – представители нашего институ­
та: Сахыдовлет Хумметджумаев, ставший призёром по 
направлению «Международные отношения», и Давут 
Гезеров, удостоенный призового места по направлению 
«Экономика». 

AKYL-PAÝ­HAS BÄS­LE­ŞI­GI­NIŇ VI 
MÖW­SÜ­MI­NIŇ SAÝ­LA­MA TEST

 SY­NA­GY GE­ÇI­RIL­DI

IN­TER­NA­TIO­NAL CON­FE­RENCE 
DE­DICATED TO NA­TIO­NAL 
HE­RI­TA­GE WAS HELD
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1 октября в Научно-исследовательском институте природного газа, расположенном в Ашхабаде состоялась консуль-1 октября в Научно-исследовательском институте природного газа, расположенном в Ашхабаде состоялась консуль-
тационная встреча, посвященная обзору международных стандартов и норм по снижению выбросов метана. тационная встреча, посвященная обзору международных стандартов и норм по снижению выбросов метана. 

The image of the Akhalteke horse 
plays an important role in the 
architectural structure of Ashgabat

Ashgabat is the beautiful capital of 
Turkmenistan built of white marble and 
is one of the cities that combines the 
national culture, history and traditions of 
the Turkmen people. In the architectural 
image, monuments and various 
decorations of the city, the values that 
occupy a special place in the life of the 
Turkmen people are widely reflected. One 
of the most important of those values is 
the Turkmen horse. The use of images 
of Akhalteke horses in the white city of 
Ashgabat not only increases the external 
beauty of the city, but also becomes a 
unique means of showing the equestrian 
culture, national pride and historical 
heritage of our people, which have been 
formed over the centuries, to the world 
community.

Equestrian art of the Turkmen 
people dates back to ancient times. The 
Akhalteke horse is one of the national 
values of the Turkmen people and is 
widely known in the world for its beauty, 
endurance, speed, intelligence and loyalty 
to its owner. The image of Ahalteke 
horses is considered not only as a means 
of transport or sports in Turkmen life, but 
also as a symbol of friendship, freedom, 
courage, beauty and national dignity. 
Therefore, it is natural to use images 
related to horse riding in the decoration 
of the city of Ashgabat. Horse figures, 
sculptures and architectural compositions 
placed in different parts of the capital 
give a national color to the image of the 
city and contribute to the recognition of 
Turkmenistan in the world with equestrian 
culture.

Akhalteke horse images located on 
the wide avenues of Ashgabat, around 
important buildings and public buildings, 
first of all symbolize the historical 

and cultural heritage of the Turkmen 
people. The representation of a horse in 
motion, forward-fronting, means growth, 
progress, and striving for lofty goals. In 
some compositions, holding a horse's 
head high shows the pride and national 
spirit of the Turkmen people. Such images 
ensure the harmony of the modern 
architecture of the city and national 
traditions. Horse figures combined with 
white marble buildings, wide streets and 
green belts enrich the unique image of 
Ashgabat. The Turkmen horse is not 
only a decorative element of the city, 
but also one of the important symbols of 
Turkmenistan's cultural diplomacy. Here 
the concept of equine diplomacy is of 
special importance. Equine diplomacy 
means developing friendship, mutual 
understanding and cultural cooperation 
in international relations of Turkmen 
equestrian traditions, the Akhalteke horse 
and its associated cultural values. The 
Ahalteke horse acts as a national symbol 
of Turkmenistan at various international 
events, exhibitions, equestrian 
competitions and cultural events. 
Through such activities, representatives 
of other nations have the opportunity to 
get acquainted with the characteristics of 
the Turkmen Akhalteke horse. 

The main feature of equestrian 
diplomacy is that it brings people closer 
through culture. In contrast to political or 
economic relations, cultural diplomacy 
allows strengthening sympathy and 
mutual respect among nations. The 
Turkmen horse also acts as a unique 
cultural bridge that serves this purpose. 
This contributes to the promotion of the 
national culture of Turkmenistan at the 
international level.

International organizations are also 
important in the recognition of Turkmen 
equestrian culture at the world level. 
In 2021, the Akhalteke equestrian art 

and horses decoration traditions of 
Turkmenistan were included in the 
UNESCO representative list of Intangible 
Cultural Heritage of Humanity. This event 
was a historical step that shows that the 
equestrian culture of the Turkmen people 
is not only a national treasure, but also 
an important part of the world cultural 
heritage. The international recognition 
of equestrian art allowed the world 
community to convey the importance of 
the traditions created and developed by 
the Turkmen people over the millennium.

The widespread use of equestrian 
images in the decoration of the city of 
Ashgabat is also the revival of this cultural 
heritage of international importance in the 
city space. Along with the architectural 
features of the city, the guests can feel 
the history and culture of the Turkmen 
people related to the horse. Ashgabat 
is similar to a unique city museum and 
talks about national values through its 
architectural image.

Akhalteke horse is a living heritage 
that connects the past and the present. 
No matter how important it occupies the 
history of the Turkmen people, it is an 
important symbol of national culture and 
international reputation even today. The 
high appearance of horse figures in the 
white marble streets and architectural 
complexes of Ashgabat shows the 
respect of the Turkmen people for 
their national heritage. Therefore, the 
Turkmen horse can be described not 
only as a symbol of the equestrian 
industry, but also as a unique symbol 
of the national pride of the Turkmen 
people, cultural wealth and friendly 
relations with the peoples of the world. 
 

The Image of Akhalteke Horses in the 
Architectural Structure of Ashgabat

Национальная туристическая зона «Аваза», 
украшающая туркменский берег седого Каспия, 
вновь привлекла внимание международного 
сообщества. В первой декаде октября текущего 

года здесь успешно состоялся ряд крупных мероприятий 
международного значения. В частности, в нашей 
стране были проведены Консультативная встреча глав 
государств Центральной Азии и Азербайджанской 
Республики, очередное заседание Совета глав 
государств Содружества Независимых Государств, 
а также Каспийский экологический саммит. Все они 
стали ярким воплощением успешной реализации 
беспрецедентных усилий нашей страны по обеспечению 
всеобщего мира и укреплению доверия между 
государствами.

В эти дни Аваза на самом высоком уровне встретила 
высокопоставленных гостей. Состав иностранных 
делегаций продемонстрировал историческую 
значимость этих масштабных международных 
событий. Следуя мудрым изречениям наших 
предков «Гость дороже отца» и «Пришедший гость 
— это благодать», высоких гостей тепло встретили в 
Международном аэропорту приморского города. На 
священной земле они выразили слова благодарности 
Герою-Аркадагу и Аркадаглы Герою Сердару за 
радушный прием, оказанный на основе национальных 
традиций гостеприимства туркменского народа. Это 
послужило свидетельством того, какое огромное 
значение придается организованным международным 
мероприятиям. Встречи, охватившие множество 
глобальных вопросов, продемонстрировали глубокую 
заинтересованность регионального и мирового 
сообщества в данных событиях.

Гости, прибывшие в Национальную туристическую 
зону «Аваза», в первую очередь ознакомились с 
высококлассными удобствами Международного 
аэропорта Туркменбаши. На сегодняшний день эта 
воздушная гавань обладает огромными возможностями 
для пассажирских и транзитных грузовых перевозок. 

С первых минут пребывания на туркменской земле 
участникам международных мероприятий были 
предложены высококачественные услуги. Особо стоит 

отметить, что для них была подготовлена специальная 
культурная программа, которая оставила у гостей 
незабываемые впечатления о туркменской земле.

Анализируя содержание программы международных 
мероприятий, можно увидеть, что, хотя каждое из 
них было посвящено отдельному направлению, все 
они объединены общей идеей — понятиями мира, 
взаимного доверия, международного сотрудничества и 
устойчивого развития. Если на Консультативной встрече 

глав государств Центральной Азии и Азербайджанской 
Республики обсуждались вопросы регионального 
сотрудничества, то на заседании Совета глав государств 

СНГ внимание было сосредоточено на ключевых 
направлениях многосторонних отношений. Каспийский 
экологический саммит, в свою очередь, выдвинул на 
первый план важность взаимодействия в вопросах 
экологии и защиты общего природного пространства.

Еще одним важным аспектом этих международных 
мероприятий стало участие молодежи и волонтеров в их 
организации. Безусловно, проведение международных 
форумов, саммитов и конференций состоит не только 

из официальных встреч. За этими событиями стоит 
огромная работа: встреча гостей, информационное 
обеспечение, координация, языковая поддержка, 
разъяснение программы мероприятий и обеспечение 
связи между различными делегациями. Поэтому для 
нас, молодых волонтеров, работавших в Авазе, встречи 
международного уровня стали важнейшей школой 
опыта.

В последние годы рост роли волонтерства на 
международных мероприятиях прослеживается и в 
международных инициативах Туркменистана. Это имеет 
важное значение для расширения участия молодежи в 
международных и региональных инициативах, а также 
для развития молодежного диалога. В связи с этим, для 
нас — молодежи, которая уже накопила опыт в качестве 
волонтеров на прошедших в Авазе в минувшие годы 
крупных мероприятиях, таких как Третья конференция 
ООН по развивающимся странам, не имеющим выхода 
к морю, и состоявшаяся в конце года международная 
конференция «Роль женщин в современном обществе: 
развитие международного сотрудничества в целях 
достижения Целей устойчивого развития», нынешние 
мероприятия предоставили отличную возможность 
продолжить эту практику.

Таким образом, состоявшиеся в Авазе мероприятия 
объединили на одной площадке сразу несколько 
направлений, продвигаемых Туркменистаном на 
международной повестке дня — мир, доверие, 
диалог, устойчивое развитие, региональное 
сотрудничество и гуманитарные отношения. Это 
еще раз продемонстрировало стратегическую роль 
международного диалога, новых идей и взаимного 
сотрудничества в современном мире.

Оразджемал ЧАРЫЯРОВА,
студентка 4-го курса факультета международной 

журналистики.

АВАЗА — АРЕНА МЕЖДУНАРОДНОГО 
СОТРУДНИЧЕСТВА

Sylapberdi CHARYYEV, 
the 2nd year student of the faculty of 

International Journalism.

2026-njy ýylyň 1-2-nji oktýabrynda 
Aşgabat şäherinde Türkmenista
nyň nobatdaky maýa goýum forumy 
– TIF 2026 üstünlikli geçirildi. Mu
kaddes Garaşsyzlygymyzyň şanly 
35 ýyllyk baýramynyň bellenilýän 
ýylynda guramaçylykly geçirilen bu 
forum ýurdumyzyň durmuş-ykdysa
dy we innowasion depginli ösüşini 
üpjün etmekde möhüm ähmiýe
te eýedir. Ýokary derejede geçen 
halkara çäresine dünýäniň 40-dan 
gowrak döwletiniň 200-den gowrak 
kompaniýasyndan 300-den gowrak 
wekil, jemi 700-den gowrak myh
man gatnaşdy.

Bu abraýly foruma Türkmenis
tanyň Daşary işler ministrliginiň 
Halkara gatnaşyklary institutynyň 
Halkara ykdysady gatnaşyklary fa
kultetiniň mugallymlary hem işjeň 
gatnaşdylar.

Forumyň esasy guramaçylary 
hökmünde Türkmenistanyň Maliýe 
we ykdysadyýet ministrligi, Daşary 
işler ministrligi çykyş etdiler. Hal
kara çärä öňdebaryjy daşary ýurt 

korporasiýalarynyň, iri halkara we 
sebit guramalarynyň, maliýe eda
ralarynyň, maslahat beriş hem-de 
reýting agentlikleriniň wekilleri, 
şeýle hem halkara bilermenler gat
naşdylar. Munuň özi çäräniň giň 
gerimini hem-de daşary ýurtly hyz
matdaşlaryň Türkmenistanyň ykdy
sady kuwwatyna uly gyzyklanma 
bildirýändiklerini aýdyň görkezýär. 
Bu forum maýa goýum serişdelerini 
çekmek üçin ileri tutulýan ugurlary 
kesgitlemäge hem-de innowasion 
teklipler bilen tanyşmaga amatly 
meýdança boldy.

Hormatly Prezidentimiz Türk
menistanyň maýa goýum forumyna 
gatnaşyjylara iberen Gutlagynda bu 
çäräniň pudaklara häzirki zaman in
nowasion tehnologiýalaryny giňden 
ornaşdyrmaga, sanly we «ýaşyl» yk
dysadyýet konsepsiýasyny durmuşa 
geçirmäge hem-de halkara hyzmat
daşlygy işjeňleşdirmäge ýardam et
jekdigine berk ynam bildirdi. 

Aziýanyň merjeni hasaplanýan 
ak şäherimiz Aşgabatda geçirilen 

bu halkara forum Berkarar döwletiň 
täze eýýamynyň Galkynyşy döw
ründe ýurdumyzyň ähli sebitlerini 
senagatlaşdyrmaga we durmuş-yk
dysady taýdan durnukly ösdürmäge 
saldamly goşant goşar.

Forumyň çäklerinde «Maýa go
ýum işjeňligi ― depginli we durnuk
ly ykdysady ösüşiň baş şerti» atly 
plenar mejlis, şeýle hem energiýa 
durnuklylygy, durnukly ulag ulgam
lary, howa şertleri, durnukly oba ho
jalygy we gaýtadan işleýän senagat 
pudaklaryna maýa goýumlar ýaly 
ugurlar boýunça mowzuklaýyn ses
siýalar geçirildi. Bu möhüm halkara 
çärä gatnaşan myhmanlar, işewür
ler we maýadarlar Türkmenistanyň 
ykdysady kuwwaty, amala aşyryl
ýan durmuş-ykdysady özgertmeler, 
maýa goýum strategiýasy hem-de 
Berkarar döwletiň täze eýýamynyň 
Galkynyşy döwründe senagat-inno
wasion ösüşde gazanylan ýokary 
sepgitler bilen ýakyndan tanyşdylar.

Şeýlelikde, «Garaşsyz, ba
ky Bitarap Türkmenistan — be
dew batly at-myradyň mekany» 
ýylynda Türkmenistanyň maýa 
goýum forumynyň üstünlikli ge
çirilmegi Gahryman Arkadagy
myz tarapyndan binýady goýlan,                                
hormatly Prezidentimiziň parasatly                     
baştutanlygynda amala aşyrylýan 
oýlanyşykly ykdysady strategiýa
nyň barha rowaçlanýandygynyň 
nobatdaky aýdyň beýany boldy.

Begmyrat ATAÝEW,                
Halkara ykdysady gatnaşyklary 

kafedrasynyň mugallymy.

TÜRKMENISTANYŇ MAÝA GOÝUM  
FORUMY — INNOWASION                          

ÖSÜŞIŇ NUSGASY
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2026-njy ýylyň 10-njy oktýabry ÝAŞ DIPLOMATYŇ SESI

On 7 October, the regular meeting of the Council of Ministers of Foreign Affairs of the Commonwealth On 7 October, the regular meeting of the Council of Ministers of Foreign Affairs of the Commonwealth 
of Independent States was held in the National Tourist Zone “Avaza”.of Independent States was held in the National Tourist Zone “Avaza”.

— Halypa, söhbetdeşligimi­
ziň başynda ylym äleminde ga­
zanan üstünlikleriňiz barada 
belläp geçäýseňiz!

— Men­de yl­ma bo­lan hö­wes 
ta­lyp dö­wür­le­rim baş­lan­dy. Se­
bä­bi özüm­den uly agam mek­dep­
de okap ýö­ren ýyl­la­rym ta­ryh 
ylym­la­ry­nyň kan­di­da­ty bo­lup, 
soň­ra dok­tor­lyk dis­ser­ta­si­ýa­sy­ny 
go­rap, ylym­la­ryň dok­to­ry di­ýen 
alym­lyk de­re­je­si­ne my­na­syp bol­
dy. Ma­ňa agam Ka­ka­jan Mu­ham­
met­ber­di­ýew nus­ga bo­lup, yl­ma 
bo­lan hö­we­si­miň art­ma­gy­na uly 
go­şant goş­dy. Ga­ly­ber­se-de, ýet­
gin­jek­lik dö­wür­le­rim­de ejem: 
«Se­nem agaň ýa­ly alym bo­lar­
syň!» di­ýip, me­ni hö­wes­len­di­
rer­di. Şol iki yn­san me­niň ylym 
äle­mi­ne gel­me­gi­me se­bäp bol­dy. 
Ta­lyp­lyk ýyl­la­rym­dan baş­lap hä­
zir­ki ug­rum bi­len bag­la­ny­şyk­ly 
yl­my iş ýa­zyp ug­ra­dym. Ýog­sa, 
me­niň okan ug­rum hä­zir­ki Se­ýit­
na­zar Seý­di adyn­da­ky mu­gal­lym­
çy­lyk ins­ti­tu­ty­nyň ma­te­ma­ti­ka 
hü­nä­ri. Ma­te­ma­ti­ka­dan ýe­ti­şi­gi­
mem go­wu­dy. Hat­da, ýo­kar­lan­
dy­ry­lan ta­lyp ha­ky­nam al­ýa­dym, 
em­ma me­niň esa­sy hö­we­sim jem­
gy­ýet­çi­lik ylym­la­ry bi­len bag­ly 
bol­dy. 

Ýaş­la­ryň ter­bi­ýe­si ba­ra­da ýa­
zan yl­my işim bi­len öň­ki So­wet 
So­ýu­zyn­da ge­çi­ril­ýän yl­my bäs­
le­şik­de ýe­ňi­ji bol­mak mi­ýes­ser 
et­di. 

Ins­ti­tu­ty ta­mam­lap bi­raz wagt 
oba mek­de­bin­de mu­gal­lym bo­
lup iş­le­dim. Soň­ra bol­sa hä­zir­ki 
Mag­tym­gu­ly adyn­da­ky Ýaş­lar 
gu­ra­ma­sy­nyň et­rap, we­la­ýat mer­
kez­le­rin­de bir­nä­çe wagt zäh­met 
çek­dim. On­soň 1980-nji ýyl­da şol 
wagt­ky SSSR YA-nyň So­sio­lo­gik 
bar­lag­lar ins­ti­tu­ty­nyň gün­diz­ki 

bö­lü­mi­ne as­pi­rant bo­lup gir­mek 
ne­sip et­di. Şeý­dip, 1984-nji ýy­lyň 
ba­şyn­da «Ýaş­la­ryň dur­muş ob­
raz­la­ry­nyň gör­ke­zi­ji­le­ri» di­ýen 
temadan kandidatlyk disserta­
si­ýa­my şow­ly go­rap, fi­lo­so­fi­ýa 
ylym­la­ry­nyň kan­di­da­ty di­ýen 
alym­lyk de­re­je­si­ne my­na­syp bol­
dum. Soň Aş­ga­bat­da şol wagt­ky 
TYA-nyň Fi­lo­so­fi­ýa we hu­kuk ins­
ti­tu­tyn­da zäh­met ýo­lu­my do­wam 
et­dir­dim. Ins­ti­tut­da iş­läp ýö­ren 
döw­rüm­de şol wagt­da­ky SSKP-
niň MK-niň ýa­nyn­da­ky Jem­gy­
ýet­çi­lik ylym­la­ry aka­de­mi­ýa­sy­na 
oku­wa gi­rip, ol ýer­de so­sial sy­
ýa­sat, so­sial psi­ho­lo­gi­ýa ka­fed­
ra­syn­da dok­to­rant bo­lup okap, 
1992-nji ýyl­da ta­mam­la­dym. «Or­
ta Azi­ýa halk­la­ry­nyň mil­li aňy­
nyň ösüş aý­ra­tyn­lyk­la­ry» di­ýen 
te­ma bo­ýun­ça Mosk­wa­da il­kin­ji 
mo­nog­ra­fi­ýam ne­şir edil­di. Soň­
ra dok­tor­lyk dis­ser­ta­si­ýa­my üs­
tün­lik­li go­rap, Aş­ga­ba­da do­la­nyp 
gel­dim. Fi­lo­so­fi­ýa we hu­kuk ins­
ti­tu­tyn­da esa­sy yl­my iş­gär, uly 
yl­my iş­gär we­zi­pe­le­rin­de zäh­met 
çe­kip yl­my göz­leg­le­ri­mi do­wam 
et­dir­dim. 

Soň­ra Mag­tym­gu­ly adyn­da­ky 
TDU-nyň so­sio­lo­gi­ýa we fi­lo­so­
fi­ýa ka­fed­ra­sy­nyň mü­di­ri we­zi­
pe­si­ne bel­len­dim. Ol ýer­de-de 
bir­nä­çe as­pi­rant­la­ry ýe­tiş­di­rip, 
yl­my ma­ka­la­la­ry­my çap et­di­rip 
ug­ra­dym. Türk­me­nis­ta­nyň Bi­lim 
mi­nistr­li­gi­niň Ýo­ka­ry okuw we 
or­ta hü­när okuw mek­dep­le­ri bo­
ýun­ça orun­ba­sa­ry we­zi­pe­sin­de 
iş­län döw­rüm­de-de ylym­dan daş­
laş­ma­dym. 

Bi­lim iş­le­ri ylym bi­len berk 
bag­lan­şyk­ly bo­lup dur­ýar. Şeý­le 
bo­lan­soň ylym bi­len gy­zyk­lan­
ýan ýaş­la­ra ha­ly­pa­lyk mas­la­hat­
la­ry­my be­rip, bir­nä­çe okuw ki­

tap­la­ry­ny ne­şir et­dir­dim. Hä­zir­ki 
wagt­da ulu­ly-ki­çi­li yl­my ma­ka­
la­la­ry­myň sa­ny 250-den gow­rak. 
Bu­lar­dan baş­ga-da, Türk­me­nis­
ta­nyň Sta­tis­ti­ka ba­ra­da­ky döw­let 
ko­mi­te­tin­de bir­nä­çe jo­gap­kär­li 
we­zi­pe­ler­de, Türk­me­nis­ta­nyň 
Pre­zi­den­ti­niň ýa­nyn­da­ky Döw­let 
gul­lu­gy aka­de­mi­ýa­syn­da ka­fed­
ra mü­di­ri we­zi­pe­sin­de iş­le­dim. 
Hä­zir­ki wagt­da hem Türk­me­nis­
ta­nyň Da­şa­ry iş­ler mi­nistr­li­gi­niň 
Hal­ka­ra gat­na­şyk­la­ry ins­ti­tu­ty­
nyň Pa­ra­hat­çy­lyk we bi­ta­rap­lyk 
ka­fed­ra­sy­nyň pro­fes­so­ry, TYA-
nyň ýa­nyn­da­ky kan­di­dat­lyk we 
dok­tor­lyk dis­ser­ta­si­ýa­sy­ny go­
ra­mak ba­ra­da­ky ýö­ri­te­leş­di­ri­len 
ge­ňe­şiň ag­za­sy, TYA-nyň se­mi­
nar­lar mej­lis­iniň ag­za­sy we­zi­pe­
le­rin­de zäh­met ýo­lu­my do­wam 
et­dir­ýä­rin. Bu­lar­dan baş­ga-da, 
ýaş­la­ryň yl­ma ug­ruk­ma­gy­na, 
ýaş alym­la­ry ter­bi­ýe­läp ýe­tiş­dir­
mek­de döw­le­ti­mi­ziň alyp bar­ýan 
sy­ýa­sa­ty­na özü­miň go­şan­dy­my 
goş­ma­ga ça­lyş­ýa­ryn. 

— Sag boluň mugallym! Ha­
kykatdan-da ylym tükenik­
siz hazyna bolup, onuň bilen 
meşgullanýan ynsanlar islen­
dik döwürde hem sarpalanyp 
gelýär. Söhbetdeşligimiziň şu 
ýerinde geljekki diplomatlara 
berýän bilimleriňiz, diploma­
tik protokolyň kadalary barada 
hem durup geçäýseňiz!

 — 2015-nji ýyl­da «Ylym» ne­
şir­ýa­ty ta­ra­pyn­dan «Döw­let gul­
lu­gy­nyň ede­bi we dip­lo­ma­tik 
pro­to­ko­lyň esas­la­ry» at­ly ki­ta­
bym ne­şir edil­di. Men bu ki­ta­by 
ýaz­mak bi­len döw­let gul­luk­çy­
sy­nyň hal­ka­ra gat­na­şyk­la­ry­nyň 
talabyna laýyk edep-kadalaryny 
bil­me­gi­ni is­le­dim. Soň­ra bu ki­ta­
bym Türk­me­nis­ta­nyň Pre­zi­den­

ti­niň ýa­nyn­da­ky Döw­let gul­lu­gy 
aka­de­mi­ýa­syn­da ka­fed­ra mü­di­ri 
we­zi­pe­sin­de iş­läp ýö­ren wag­tym 
döw­let gul­luk­çy­la­ry üçin ýö­ri­te 
ders hök­mün­de gi­ri­zil­di. Hä­zir­ki 
wagt­da türk­men dip­lo­ma­ti­ýa­sy­
nyň mil­li mek­de­bin­de gel­jek­ki 
döw­let gul­luk­çy­la­ry­na «Dip­lo­ma­
tik pro­to­kol we eti­ket», «Hal­ka­ra 
gep­le­şik­le­riň ge­çi­ri­li­şi­niň usul­la­
ry» ýa­ly bir­nä­çe ders­ler­den sa­pak 
ber­ýä­rin. 

— Öwezdurdy mugallym, hä­
zirki wagtda döwrüň talabyna 
laýyk, kämil bilimli, giň dünýä­
garaýyşly ýaş nesilleri terbiýe­
lemek döwlet syýasatynyň ileri 
tutulýan ugurlarynyň biri bolup 
durýar. Ýaşlaryň gatnaşmagyn­
da alyp barýan ylmy işleriňiz 
barada hem gürrüň beräýseňiz!

 — Ýurt Ga­raş­syz­ly­gy­na eýe 
bo­lan il­kin­ji gün­le­ri­miz­den baş­
lap, yl­ma wer­ziş bo­lan ýaş­la­ryň 
sa­ny ar­typ baş­la­dy. Mu­nuň şeý­
le­di­gi­ni Gah­ry­man Ar­ka­da­gy­my­
zyň, Ar­ka­dag­ly Gah­ry­man Ser­
da­ry­my­zyň baş­da dur­ma­gyn­da 
mek­dep okuw­çy­la­ry­nyň ara­syn­
da dür­li ugur­lar bo­ýun­ça döw­let 
we hal­ka­ra de­re­je­sin­de ge­çi­ril­
ýän olim­pia­da­lar­dyr bäs­le­şik­ler­
de ga­za­nyl­ýan ne­ti­je­ler hem do­
ly aý­dyň­ly­gy bi­len tas­syk­la­ýar. 
Döw­le­ti­miz ta­ra­pyn­dan dur­mu­
şa ge­çi­ril­ýän iş­ler ýaş­la­ryň yl­ma 
bo­lan hö­we­si­ni art­dyr­ýar. Ýe­ri 
ge­len­de bel­le­sem, hä­zir­ki wag­
ta çen­li me­niň ýol­baş­çy­ly­gym­da 
Türk­me­nis­ta­nyň ýaş­la­ry­nyň ara­
syn­da ge­çi­ril­ýän yl­my iş­ler bo­
ýun­ça bäs­le­şi­ge gat­na­şan­la­ryň 
8 sa­ny­sy ýe­ňi­ji diý­lip yg­lan edi­
lip, baý­rak­ly orun­la­ra my­na­syp 
bol­dy. Bu­lar­dan baş­ga-da, okap 
ýö­ren as­pi­rant­la­ra, kan­di­dat­
lyk, dok­tor­lyk dis­ser­ta­si­ýa­la­ry­ny 
ýaz­ýan ýaş­la­ra yl­my ýol­baş­çy­lyk 
ed­ýä­rin. Umu­man, döw­le­ti­miz­de 
ýaş alym­la­ryň tä­ze nes­li­niň ýe­
tiş­di­ril­me­gi­ne ba­şar­dy­gym­dan 
go­şan­dy­my goş­ma­ga ça­lyş­ýa­ryn.

 — Halypa, siz esasy käriňiz­
den daşary şekillendiriş sunga­
ty bilen hem gyzyklanýarsyňyz. 
Galyberse-de, ýylyň-ýylyna si­
ziň döreden surat eserleriňi­
ziň sergisi guralýar. Şular dog­
rusynda söhbetdeşligimizi 
dowam edäýsek?!

 — Bu so­rag bi­len bag­ly­lyk­da, 
ýe­ne-de ça­ga­lyk döw­rü­me do­
lan­ma­ly bol­ýa­rys. He­niz mek­
de­be bar­man­kam, ejem ma­ňa 
dür­li reňk­li ga­lam­lar bi­len su­rat 
çek­mek üçin al­bom alyp be­rip­di. 
Alyp be­ren es­bap­la­ry­na il­ki­baş­da 
guş­la­ryň, bag­la­ryň su­ra­ty­ny çek­
ýär­dim. Soň­ra­ky çe­ken su­rat­la­
ry­myň bi­ri-de ga­py­myz­da da­ňyl­
gy du­ran dü­ýa­mi­ziň ak­ja kö­şe­gi 
bol­dy. Kö­şe­jik tä su­ra­ty­ny çe­kip 
bol­ýan­çam gy­myl­da­man dur­dy. 
On­soň men çe­ken su­ra­ty­my eje­
me gör­kez­dim. Eje­mem be­gen­di-
de, goň­şu­la­ry­my­za buş­lap, öw­gü­li 

söz­ler bi­len ta­ry­py­my ýe­tir­di. 
Şon­dan soň su­rat çek­mä­ge bo­
lan hö­we­sim has-da ar­typ ug­ra­
dy. Soň­ra 2-nji synp­da okap ýö­ren 
ma­ha­lym baş­lan­gyç synp mek­
dep okuw­çy­la­ry­nyň ara­syn­da et­
rap bo­ýun­ça su­rat çek­mek bäs­le­
şi­gi ge­çi­ril­di. Şol bäs­le­şik­de 2-nji 
orna mynasyp bolanym ýadyma 
düş­ýär. Şon­da sow­gat hök­mün­de 
ma­ňa ul­la­kan, ýa­ny­nyň çot­ga­sy 
bi­len ak­wa­rel ber­di­ler. Me­nem 
şo­ny zor­dan di­ýen ýa­ly öýe gö­te­
rip bar­dym. Şon­dan soň ak­wa­rel 
bi­len su­rat çe­kip baş­la­dym. Çe­
ken suratlarym bolsa yzly-yzy­
na mek­de­biň di­war ga­ze­tin­de 
ýer­leş­di­ril­ýär­di. Soň­ra maş­ga­la 
ýag­da­ýym se­bäp­li hä­zir­ki Türk­
me­na­bat şä­he­rin­de ýer­leş­ýän 
mek­dep­le­riň bi­rin­de oku­wy­my 
do­wam et­dir­dim. Ol ýer­de-de şol 
wagt­ky pio­ner­ler köş­gü­niň su­rat 
gur­na­gy bar­dy. Mek­dep­den boş 
wagt­la­rym şol gur­na­ga gat­nap 
baş­la­dym. Ol ýer­de ma­ňa Wik­tor 
Iwa­no­wiç at­ly mu­gal­lym su­rat 
çek­me­giň, plas­ti­lin­den heý­kel 
ýa­sa­ma­gyň in­çe syr­la­ry­ny öw­ret­
di. Mek­de­bi ta­mam­lap, çe­per­çi­lik 
ug­run­dan oka­ryn di­ýip ar­zuw et­
dim, em­ma yk­bal at­ly gä­mi me­ni 
mu­gal­lym­çy­lyk ins­ti­tu­ty­na elt­di. 
Şol ýer­de 1-nji ýyl ta­lyp wag­tym 
gur­lu­şy­ga kö­me­ge git­jek to­par­la­
ryň geý­jek eşik­le­ri­niň di­zaý­ny­ny, 
şeý­le-de ola­ryň eg­ni­ne, dö­şü­ne 
da­kyl­ýan ny­şan­la­ry­nyň su­ra­ty­
ny çek­mek bo­ýun­ça bäs­le­şik yg­
lan edil­di. Bäs­le­şi­ge hö­dür­län 
işim ka­bul edil­di. Bu bol­sa me­
niň su­rat çek­mä­ge bo­lan hö­we­si­
mi has-da art­dyr­dy. Şon­da me­ni 
hö­wes­len­dir­mek mak­sa­dy bi­len, 
Es­to­ni­ýa­nyň Hal­ka­ra gur­lu­şyk 
to­pa­ry­na iş­le­mä­ge iber­di­ler. As­
pi­ran­tu­ra oka­ma­ga gi­dem­de boş 
wagt­la­rym dynç al­mak mak­sa­dy 
bi­len su­rat çek­ýär­dim. Kö­çe­ler­de, 
ýa bol­ma­sa gür­rüň­deş­lik gi­dip 
du­ran ha­lat­la­ryn­da öňüm­dä­ki 
ýol­daş­la­ry­myň su­ra­ty­ny şe­ki­le 
ge­çir­ýär­dim. Soň­ky 10-15 ýy­lyň 
için­de men özü­miň köp wag­ty­my 
su­rat çek­mä­ge sarp ed­ýä­rin. Dür­
li reňk­ler­de, ak­wa­rel­de, ak­ril­de, 
ýag­ly reňk­ler­de iş­le­ýä­rin. Ha­ly­
pa su­rat­keş­le­riň mas­la­ha­ty bi­len 
ins­ti­tu­ty­myz­da we baş­ga ýo­ka­ry 
okuw jaý­la­ryn­da özü­miň çe­ken 
su­rat­la­ry­myň ser­gi­si­ni gu­ra­dym. 
Bu bolsa myhmanlar tarapyndan 
gyz­gyn gar­şy­lan­dy. 

 — Öwezdurdy mugallym, be­
ren gyzykly gürrüňleriňiz üçin 
size minnetdarlyk bildirýä­
ris! Ýaşlara mundan beýläk-de 
ylym öwretmekde, bilim ber­
mekde alyp barýan işleriňiz ro­
waçlyklara beslensin!

 — Sag bo­luň!

Söh­bet­deş bo­lan 
Be­genç­gel­di GU­WAN­JOW,

Hal­ka­ra žur­na­lis­ti­ka­sy fa­kul­te­ti­niň 
3-nji ýyl ta­ly­by.

      Ylym äleminiň ägirdi
erkarar döwletiň täze eýýamynyň Galkynyşy döwünde Gahryman Arkadagymyzyň, Arkadagly Gahryman  Serdarymyzyň başda durmagynda ylma, 
bilime uly sarpa goýulýar. Şol bir wagtda ylym bilen içgin gyzyklanýan adamlara-da giň mümkinçilikler döredilip, olar hormatlanylýar. Şeýle alymlaryň 
biri-de Türkmenistanyň Daşary işler ministrliginiň Halkara gatnaşyklary institutynyň Parahatçylyk we bitaraplyk kafedrasynyň professory, sosiologiýa 
ylymlarynyň doktory Öwezdurdy Muhammetberdiýewdir. Halypa alym ýaşlyk ýyllaryndan başlap, türkmen ylmyna düýpli özgerişlikleri girizip, onuň 
ösmegine uly goşant goşan adamlaryň biridir. Biz hem şu jähetden ugur alyp, halypa alym bilen söhbetdeşlik gurap, size ýetirmegi makul bildik.
B
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THE VOICE OF YOUNG DIPLOMAT

Türk­men hal­ky­nyň «Sa­ňa 
at diý­me­rin, gar­daş di­ýe­
rin, gar­da­şym­dan ýeg» 
di­ýip, sar­pa­lan be­hiş­di 

ahal­te­ke be­dew­le­ri­mi­ziň şan-
şöh­ra­ty Ber­ka­rar döw­le­tiň tä­ze 
eý­ýa­my­nyň Gal­ky­ny­şy döw­rün­de 
Gah­ry­man Ar­ka­da­gy­my­zyň sa­
ýa­syn­da, Ar­ka­dag­ly Gah­ry­man 
Ser­da­ry­my­zyň pa­ra­sat­ly baş­tu­
tan­ly­gyn­da has-da be­len­de gal­
ýar. Mil­li Li­de­ri­mi­ziň «Ahal­te­ke 
be­de­wi — bi­ziň buý­san­jy­myz 
we şöh­ra­ty­myz», «Ga­da­my bat­ly 
be­dew», «At­da we­pa-da bar, sa­
pa-da» at­ly pä­him-paý­ha­sa ýug­
ru­lan ki­tap­la­ryn­da ady äle­me 
do­lan ahal­te­ke at­la­ry­nyň ta­ry­hy, 
ola­ryň aý­ra­tyn­lyk­la­ry ba­ra­da 
gym­mat­ly mag­lu­mat­lar be­ýan 
edil­ýär.
   Be­hiş­di be­dew­le­ri­miz ga­dy­my 
dö­wür­ler­den bä­ri dün­ýä halk­
la­ry­nyň äh­li­si­ni haý­ra­na go­ýup 
gel­ýär. Ta­ry­hyň äh­li dö­wür­le­
rin­de hem en­çe­me pa­ty­şa­lar­dyr 
sol­tan­lar türk­men at­la­ry­ny edin­
me­giň ar­zu­wyn­da bo­lup­dyr­lar. 
Mer­ke­zi Azi­ýa­da we Eý­ran­da 
bo­lan ýew­ro­pa­ly sy­ýa­hat­çy­la­
ry­nyň, rus ser­ker­de­le­ri­niň iş­
le­rin­de hem türk­men be­dew­le­
ri­ne ba­gyş­la­nan ýaz­gy­la­ra duş 
gel­mek bol­ýar. Anyk my­sal­la­ra 
ýüz­len­sek, A.Wam­be­ri: «Türk­
me­niň esa­sy rüs­tem ýa­ra­gy, el­
bet­de, onuň aty­dyr, şo­nuň üçin, 
çöl adam­sy ony öz aýa­lyn­dan, 
ça­ga­la­ryn­dan, hat­da özün­den-de 
ar­tyk go­wy gör­ýär. Onuň aty­na 
nä­hi­li ala­da bi­len ideg ed­ýän­di­
gi, ony aýaz­dan ýa-da ys­sy­dan 
go­ra­mak üçin nä­hi­li ge­ýin­dir­
ýän­di­gi­ni, özi jul geý­se-de, atyň 
eýe­ri­ni nä­hi­li ka­şaň be­ze­ýän­di­
gi­ni gör­mek bol­ýar. Aja­ýyp türk­
men at­la­ry, dog­ru­dan-da, şeý­le 
ala­da deg­ýä­rem; ola­ryň ýyn­dam­
ly­gy we çy­dam­ly­ly­gy ba­ra­da aý­
dyl­ýan gür­rüň­ler­de ar­tyk­maç zat 
ýok­dur» di­ýip bel­le­ýän bol­sa, 
«Tür­küs­ta­nyň at­la­ry» at­ly aja­ýyp 
ki­ta­byň aw­to­ry W.P.Ko­lo­sows­kiý: 

«Bir ör­küç­li dü­ýe, ga­ra­kö­li go­
ýun, türk­men ala­ba­ýy we dün­ýä 
meş­hur be­dew­le­ri he­mi­şe ola­ryň 
buý­san­jy bo­lup ga­lar» di­ýip bel­
le­ýär.
 Örän ga­dy­my dö­wür­ler­den bä­ri 
türk­men­le­riň ýa­şa­ýyş-dur­mu­
şy, ho­ja­ly­gy, me­de­ni­ýe­ti be­dew­
ler bi­len aý­ryl­maz bag­la­ny­şyk­
ly bo­lup­dyr. Öz Wa­ta­ny­ny äh­li 
zat­dan öň­de goý­ýan mil­le­ti­miz 
aty­na aý­ra­tyn uly äh­mi­ýet be­
rip­dir­ler. Şu ba­bat­da alym Mah­
myt Kaş­gar­ly «Di­wa­ny Lu­gat at-
Türk» at­ly işin­de şeý­le bel­le­ýär: 
«At türk­me­niň ga­na­ty­dyr». 
 Hal­ky­my­zyň dur­mu­şyn­da 
müň­ýyl­lyk­lar­dan bä­ri be­dew 
mö­hüm orun eýe­läp gel­ýär. 
Türk­men­le­riň har­by go­şun bir­
lik­le­ri, esa­san, at­ly es­ger­ler­den 
dü­zü­lip­dir. Mu­nuň şeý­le­di­gi­ni 
meş­hur türk­men des­san­la­ryn­da 
we Mah­myt Kaş­gar­ly ýa­ly or­ta 
asyr alym­la­ry­nyň eser­le­rin­de 
duş gel­ýän «aty­na at­lan­dy» di­
ýen jüm­le­ler­den hem gör­mek 
bol­ýar. At­lar öz eýe­le­ri­niň nä­hi­
li he­re­ket et­jek­le­ri­ni aňyp, duş­
man­la­ra gar­şy sö­weş­me­gi ba­şa­
ryp­dyr­lar. Olar sö­weş pur­sa­dy 
gar­şy­syn­da­ky duş­ma­na gar­şy 
eýe­si­ne uly ýar­dam edip­dir­ler. 
Ge­rek ýe­rin­de eýe­le­ri­ni go­rap, 
ýa­ra­la­nan ýi­git­le­ri sö­weş meý­
da­nyn­dan alyp çy­kyp­dyr­lar. 
Şu se­bäp­li türk­men­ler öz­le­ri­niň 
we­pa­dar at­la­ry­ny göz­le­ri­niň 
gö­re­ji ýa­ly go­rap­dyr­lar. Hal­ky­
my­zyň aty­na goý­ýan sar­pa­sy­ny 
Gö­rog­ly şa­des­sa­nyn­da­ky şeý­le 
se­tir­ler­den hem gör­mek bol­ýar:

 Sen diýip geldim Çandybilimden,
Isledigim, soradygym, Gyratym!
Dört aý boldy aýrylanma ilimden
Isledigim, soradygym, Gyratym!

     Hä­zir­ki wagt­da mil­li gym­
mat­lyk­la­ry­my­zyň ha­ta­ryn­da 
ady äle­me do­lan ahal­te­ke be­
dew­le­ri­mi­ziň şan-şöh­ra­ty bar­
ha be­len­de gal­ýar. Mu­ny ta­ry­hy 

äh­mi­ýet­li şan­ly wa­ka­la­ra bes­
len­ýän «Ga­raş­syz, ba­ky Bi­ta­rap 
Türk­me­nis­tan — be­dew bat­ly 
at-my­ra­dyň me­ka­ny» ýy­ly­myz­
da ga­za­nyl­ýan üs­tün­lik­ler hem 
aý­dyň­ly­gy bi­len su­but ed­ýär. 
Çün­ki bu ýy­ly­myz tu­ruw­baş­dan 
be­dew­le­ri­miz bi­len bag­ly ýe­til­
ýän ýe­ňiş­le­re bes­len­di. Ýy­lyň 
ba­şyn­da «Gal­ky­nyş» mil­li at üs­
tün­dä­ki oýun­lar to­pa­ry Mo­na­ko 
Knýaz­ly­gy­nyň Mon­te-Kar­lo şä­
he­rin­de hal­ka­ra fes­ti­wa­lyň çäk­
le­rin­de ge­çi­ri­len da­ba­ra­ly çä­re­
de sirk sun­ga­ty­na uly go­şan­dy 
üçin Bü­tin­dün­ýä sirk fe­de­ra­si­
ýa­sy hem-de Ýew­ro­pa Sirk as­
sosiasiýasy tarapyndan halka­
ra şa­ha­dat­na­ma­la­ra eýe bol­dy. 
Şeý­le hem şu ýy­lyň do­wa­myn­da 
«Gal­ky­nyş» mil­li at üs­tün­dä­
ki oýun­lar to­pa­ry­nyň ga­za­nan 
üs­tün­lik­le­ri Daş­kent şä­he­rin­de 
ge­çi­ri­len at­çy­lyk spor­ty bo­ýun­
ça ýa­ryş­da we «Gün­do­ga­ryň 
mer­je­ni» gö­zel­lik bäs­le­şi­gin­de, 
Ka­zan­da, Stam­bul şä­he­rin­de 
ge­çi­ri­len hal­ka­ra ýa­ryş­lar­da 
mynasyp bolan baýrakly orun­
larydyr kuboklary bilen has-da 
da­ba­ra­lan­dy­ryl­ýar. Şu ýy­lyň 
sentýabr aýynda bedew atla­
ry­myz we de­giş­li ugur­da us­sat 
tür­gen­le­ri­miz Ni­der­land­lar Pa­
ty­şa­ly­gyn­da ahal­te­ke at­la­ry­nyň 
ara­syn­da at­ly sport we gö­zel­lik 
bäs­le­şi­gi­niň dün­ýä çem­pio­na­ty­
na gat­naş­dy­lar. Bu bol­sa be­hiş­
di be­dew­le­ri­mi­ziň at-ab­ra­ýy­ny 
Ýer ýü­zün­de ýe­ne bir gez be­len­
de gal­dyr­dy.
   Goý, at­çy­lyk sun­ga­ty­ny ös­
dür­mek, ahal­te­ke be­dew­le­
ri­niň aras­sa gan­ly­ly­gy­ny go­
rap sak­la­mak ug­run­da taý­syz 
ta­gal­la­lar ed­ýän Gah­ry­man 
Ar­ka­da­gy­my­zyň, Ar­ka­dag­ly 
Gah­ry­man Ser­da­ry­my­zyň jan­
la­ry sag, ömür­le­ri uzak bol­sun! 

Ogulşirin NEPESOWA, 
Halkara žurnalistikasy 

fakultetiniň 1-nji ýyl talyby.

SAŇA AT DIÝMERIN...
«Ahalteke bedewleri — dünýäniň gymmatlygy» atly bäsleşige

«Ir turda atañy gör, atañdan soñ atyñy»,
Ata-baba aýdypdyr bize şeýle nakyly,
Alyp geldiň asyrlardan bu  mukaddes akymy,
Türkmeniň uçar ganaty, waspyň dilde bedewim.

Mert ýigidiñ ýoldaşy ýaryşda, toý-meýlisde,
Halkym gowşar wysala baryñda meýil etse,
Kalbyñ gubary gider sährada seýil etse,
Türkmeniň uçar ganaty, waspyň dilde bedewim.

Galkynýar türkmen ilim şöhratyñ, şanyñ bilen,
Buýsançlydyr ýürekler, guwançly adyñ bilen,
Barýandyr diñe öñe, tesmejek badyñ bilen,
Türkmeniň uçar ganaty, waspyň dilde bedewim.

Buýsanýar ulus-ilim şöhratly taryhyña,
Men ýazyp çykyp bilmen, bu sözleñ ahyryna,
Waspyña dessan ýazsam, söz ýetmez tarypyña,
Türkmeniň uçar ganaty, waspyň dilde bedewim.

Çynar AZADOWA,
Halkara žurnalistikasy fakultetiniň 

1-nji ýyl talyby. 

BEDEWIM

•	•	 Akylly adam bakyýete gitse-de diridir, nadan adam dirikäde ölüdir.Akylly adam bakyýete gitse-de diridir, nadan adam dirikäde ölüdir.
•	•	 Arzuw edip utulmak aýyp däldir. Ýöne hiç zada höwessiz ýaşap Arzuw edip utulmak aýyp däldir. Ýöne hiç zada höwessiz ýaşap 

utulmak betbagtlykdyr.utulmak betbagtlykdyr.
•	•	 Akylly adam bilen gürleşmeklik atyr satylýan dükanda oturan ýalydyr. Akylly adam bilen gürleşmeklik atyr satylýan dükanda oturan ýalydyr. 

Akmak bilen gürleşseň, demirçiniň jaýynda oturan ýalydyr. Onuň Akmak bilen gürleşseň, demirçiniň jaýynda oturan ýalydyr. Onuň 
ýakymsyz ysy, oduň ýakymsyz tüssesini bagryňa soran ýalysyň.ýakymsyz ysy, oduň ýakymsyz tüssesini bagryňa soran ýalysyň.

•	•	 Görüplik ýigrençden döreýär. Ýaman adamlar özgäniň bagtyny Görüplik ýigrençden döreýär. Ýaman adamlar özgäniň bagtyny 
ýigrenýändir.ýigrenýändir.

•	•	 Biderek sözleri aýdýanlara jerime salynýan bolsa, ýaňra sözler Biderek sözleri aýdýanlara jerime salynýan bolsa, ýaňra sözler 
azalardy.azalardy.

•	•	 Bagt näme diýlip soralanda çeşme: «Meni diňe teşne adamlar içsedi» Bagt näme diýlip soralanda çeşme: «Meni diňe teşne adamlar içsedi» 
diýipdir.diýipdir.

•	•	 Eger-de bagtly bolmak isleseň, bagt hakda köpräk oýlan.Eger-de bagtly bolmak isleseň, bagt hakda köpräk oýlan.
•	•	 Dünýäniň ähli gözellikleri bakydyr. Gözellik ynsana ruhy güýç berýär.    Dünýäniň ähli gözellikleri bakydyr. Gözellik ynsana ruhy güýç berýär.    
•	•	 Ähli zatlarda gözellik bar. Meselem, kiçijik çaga, owlak, guzujyk, garry    Ähli zatlarda gözellik bar. Meselem, kiçijik çaga, owlak, guzujyk, garry    

ene, aksakgal ýaşuly, üwrelýän sallançak, goşa gumry we ş.m.ene, aksakgal ýaşuly, üwrelýän sallançak, goşa gumry we ş.m.
•	•	 Adamyň ömrüniň boş wagty haçan bolýar? Ýagşylyk etmedik güni. Adamyň ömrüniň boş wagty haçan bolýar? Ýagşylyk etmedik güni. 

Ejizlik nämeden döreýär? Maksatsyzlykdan. Dünýäde iň bagtly Ejizlik nämeden döreýär? Maksatsyzlykdan. Dünýäde iň bagtly 
adam kim? Diňe ynsanlara ýagşylyk etmekden lezzet alýan, ýagşy adam kim? Diňe ynsanlara ýagşylyk etmekden lezzet alýan, ýagşy 
duýgularda ýaşaýan adam.duýgularda ýaşaýan adam.

•	•	 Bagty döredýän ynsanyň özüdir. Her bir adamyň bagty öz elindedir.Bagty döredýän ynsanyň özüdir. Her bir adamyň bagty öz elindedir.
•	•	 Dünýäni döredýän adamzadyň özi ahyry. Maşgala bagty maşgala Dünýäni döredýän adamzadyň özi ahyry. Maşgala bagty maşgala 

agzalarynyň hemmesine baglydyr. Ynsanperwerlik, adamkärçilik, agzalarynyň hemmesine baglydyr. Ynsanperwerlik, adamkärçilik, 
şükürlilik ynsany bagta ýetirýän ýoldur. Göwün ýykan adam bagt şükürlilik ynsany bagta ýetirýän ýoldur. Göwün ýykan adam bagt 
hakda oýlanmasyn. Ýagşylyk çykmaýan adamlarda bagt bolup bilmez. hakda oýlanmasyn. Ýagşylyk çykmaýan adamlarda bagt bolup bilmez. 
Dünýä ynsan bolup inmegiň özi bagtdyr. Bagt öz-özüňden, öz öýüňden Dünýä ynsan bolup inmegiň özi bagtdyr. Bagt öz-özüňden, öz öýüňden 
başlanýar.başlanýar.

•	•	 Ýola düşseň ýoldaşyňy düzet.Ýola düşseň ýoldaşyňy düzet.
•	•	 Töwekgel işi Taňry oňararTöwekgel işi Taňry oňarar

DANA SÖZLERDANA SÖZLER

«Ýaş diplomatyň sesi».


